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ОТ ИЗДАТЕЛЬСТВА

Этот современный тип самоучителя состоит из 
трех частей.

Краткая грамматика арабского языка дает по-
нятие о написании и произношении слов, знако-
мит с частями речи, поможет составлять фразы.

Разговорник содержит речевые клише на самые 
актуальные темы, дающие возможность приехав-
шему в Саудовскую Аравию и другие арабские 
страны туристу или деловому человеку ориенти-
роваться в различных жизненных ситуациях.

Арабско-русский и русско-арабский словари 
в конце книги позволят подобрать необходимые 
слова для построения фраз и правильно назвать 
нужные предметы.
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КРАТКАЯ 
ГРАММАТИКА



ОБ АРАБСКОМ ЯЗЫКЕ
(عن الغة العربٮة)

Арабский язык (العربية  относится к (اللغة 
семитской ветви афразийской семьи языков. Чис-
ло говорящих на арабском языке и его вариан-
тах как родном составляет около 240 миллионов 
человек, и ещё около 50 миллионов используют 
арабский в качестве второго языка. Классиче-
ский (литературный) арабский — язык Корана — 
ограниченно используется в религиозных целях 
приверженцами ислама по всему миру (общая 
численность 1,57 млрд. человек). Классический 
арабский мало отличается от древнеарабского 
языка, так что многие корни семитских языков 
присутствуют также и в арабском.
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АЛФАВИТ (ُالأبَْجَدِيَّة)

Арабский алфавит состоит из 28 букв, большая 
часть которых имеет различное написание в 
зависимости от позиции в слове (несколько 
начертаний): самостоятельное, начальное, сре-
динное и в конце слова. Буквы соединяются меж-
ду собой с помощью соединительных черточек. 
Характер написания буквы зависит от того, сое-
диняется ли она с обеих сторон с частями данного 
слова или только справа. 22 буквы алфавита сое-
диняются с обеих сторон и имеют четыре формы 
написания, а 6 остальных – только справа, имея 
при этом лишь две формы написания.

Читают и пишут в арабском языке справа нале-
во. В отличие от языков с латинской или кирилли-
ческой графикой в арабском нет заглавных букв, 
поэтому имена собственные пишутся как любое 
другое слово, так же как и первое слово в пред-
ложении. 

Знаки препинания пишутся в перевёрнутом 
виде, то есть слева направо. В арабском языке от-
сутствует ряд звуков, характерных для русского, в 
таком случае используются наиболее близкие по 
звучанию буквы, к примеру: «п» – буква ب (ба), 
«о» – буква و (уау) и т. д.
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Буква Транскрип-
ция

В кон-
це сло-

ва

В се-
редине 
слова

В на-
чале 
слова

ا
Алиф а ـا ـا ا

ب
Ба б ـب ـبـ بـ

ت
Та мягкий “т” ـت ـتـ تـ

ث
Са

“с”
межзубный1 ـث ثـ ثـ

ج
Джим “дж” ـج ـجـ جـ

ح
Ха “ха” ـح ـحـ حـ

خ
Ха

“ха”
твердый ـخ ـخـ خـ

د
Дэль

“д”
мягкий ـد ـد د

ذ
Зэль

“з”
межзубный1 ـذ ـذ ذ

ر
Ра “р” ـر ـر ر

ز
За “з” ـز ـز ز

1 Произношение букв ث и ذ схоже с произношением со-
четания th в английском языке.
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Буква Транскрип-
ция

В кон-
це сло-

ва

В се-
редине 
слова

В на-
чале 
слова

س
Син “с” ـس ـسـ سـ

ش
Шин “ш” ـش ـشـ شـ

ص
Сад

“с”
твердый ـص ـصـ صـ

ض
Дад

“д”
твердый ـض ـضـ ضـ

ط
Та

“т”
твердый ـط ـطـ طـ

ظ
Та

“з”
твердый ـظ ـظـ ظـ

ع
‘Айн

“а”
гортанный1 ـع ـعـ عـ

غ
‘Гайн

“га”
гортанный ـغ ـغـ غـ

ف
Фа “ф” ـف ـفـ فـ

ق
Каф

“к”
твердый ـق ـقـ قـ

ك
Кяф

“к”
мягкий ـك ـكـ كـ

1 Данный звук является специфическим для русского-
ворящих и не характерен для русского языка. В этом изда-
нии данный гортанный звук будет обозначаться буквой г  
с апострофом – «г’». 

Продолжение таблицы
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Буква Транскрип-
ция

В кон-
це сло-

ва

В се-
редине 
слова

В на-
чале 
слова

ل
Лям “л” ـل ـلـ لـ

م
Мим “м” ـم ـمـ مـ

ن
Нун “н” ـن ـنـ نـ

ه
Ха

“ха”
при-

дыхатель-
ный «h»

ـه ـهـ هـ

و
Уау “у” ـو ـو و

ي

Йа
“йа” ـي ـيـ يـ

Окончание таблицы
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ОБЩИЕ ПРАВИЛА 
ПРОИЗНОШЕНИЯ

При внимательном изучении приведенной 
таблицы вы могли заметить, что в арабском языке 
существуют несколько букв, обозначающих один 
и тот же звук в русском языке. В данном случае 
крайне важно правильное произношение: мягкое, 
твердое, нейтральное или межзубное. К примеру 
буквы ث («с» межзубный), س («с» мягкий), ص 
(«с» твердый) и др. 

Необходимо отметить, что многие буквы 
арабского алфавита отличаются между собой лишь 
количеством и расположением диакритических 
точек, написание которых обязательно. Как, 
к примеру, в буквах ب (ба), ت (та), ث (са) и др. 

В настоящее время, несмотря на то что 
классическое арабское чтение характеризуется 
произношением всех огласовок и букв, большее 
распространение получает разговорная форма 
произношения, при которой конечные огласовки 
и буквы в словах (прежде всего в имени) либо 
оглушаются, либо произносятся в зависимости от 
позиции слова в предложении (в конце предложе-
ния):

•  Окончание женского рода ة или ة («та –
марбута»);
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• Огласовки ُـ (у), َـ (а), ِـ (и) оглушаются;
•  Удвоенность конечной огласовки «танвин»  

читается как одинарная огласовка и др. 
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ОГЛАСОВКИ (حر كا ت)

Современная арабская письменность как 
правило не использует огласовки (специальные 
надстрочные или подстрочные знаки, придающие 
определенный гласный звук букве), кроме как в 
кораническом тексте, случаях, когда необходимо 
уточнение смысла, детских книгах, словарях 
и учебных пособиях. Так, краткие гласные 
передаются на письме с помощью огласовок.

Фа°тха َـ огласовка (наклонная черта над 
буквой) обозначает звук «а». Соответствующая 
буква удлинения — ا (алиф).

Кя°сра (касра) ِـ огласовка (наклонная черта под 
буквой) обозначает звук «и». Соответствующая 
буква удлинения — ي (йа).

Да°мма ُـ огласовка («запятая» над буквой) обо-
значает звук «у». Соответствующая буква удлине-
ния — و (уау).

Суку°н ْـ огласовка (небольшой «кружок» над 
буквой) обозначает отсутствие гласной и смягче-
ние согласной.

К дополнительным знакам арабской 
письменности можно отнести знак «Ша°дда» ّـ, 
обозначающийся в виде прописной русской бук-
вы «ш». Он означает удвоение согласного звука. 
Подобное явление встречается и в русском языке 
(например масса, сонный и др.)
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УДЛИНЕНИЕ СЛОГОВ
(حُرُوفُ الْمَدّ)

Несмотря на то что специальных букв для 
написания гласных звуков в арабском письме 
нет, буквы, служащие для начертания согласных 
звуков (ا «алиф», و «уау», ى «йа»), используются 
для передачи на письме долгих гласных. Краткие 
гласные передаются на письме с помощью 
огласовок. 

Долгота того или иного звука графически 
на письме обозначается расположением одной 
из букв удлинения после соответствующей ей 
огласовки:

ـَ  —  ا   ;  ـِ  — ى   ;  ـُ   —  و

Своеобразием арабского слога является то, 
что он может начинаться и заканчиваться только 
с одного согласного. В арабском языке слово 
никогда не начинается гласной, не типично 
соединение двух согласных в начале или конце 
слова. 


